
Ahold Claims Administrator
PO Box 9000 #6378

Merrick, NY 11566-9000
U.S.A.

Telefonata gratuita (solo Italia):  00 800 1020 4060
Per numeri telefonici internazionali gratuiti, si prega vedere la Notifica. 

Termine per la presentazione
della domanda:
18 agosto 2006

RAS

PROVA DOCUMENTARIA DI CREDITO E MODULO DI RINUNCIA E  LIBERATORIA

I cittadini o residenti negli USA. devono inserire il proprio 
Numero di Previdenza Sociale/Codice Fiscale se la casella è
vuota:

Recapito telefonico diurno: (        )          -

Recapito telefonico notturno: (        )          -

SE AVETE ACQUISTATO O VI SONO STATE ASSEGNATI, A TITOLO DI DIVIDENDI, AZIONI ORDINARIE
E/O  CERTIFICATI RAPPRESENTATIVI DI AZIONI (ADR) ROYAL AHOLD N.V. NEL PERIODO  COMPRESO
FRA IL 30 LUGLIO, 1999 E IL 23 FEBBRAIO, 2003 (IL PERIODO DI TEMPO DEFINITO PER RIENTRARE
NELLA “CLASS”), POTRESTE AVERE DIRITTO A PARTECIPARE ALLA DIVISIONE DELLA SOMMA DI 1
MILIARDO 100 MILIONI DOLLARI US STANZIATA IN VIRTÙ DELL’ACCORDO TRANSATTIVO. (SONO
ESCLUSI DALLA “CLASS” I CONVENUTI ISTITUZIONALI DELL’AZIONE LEGALE IDENTIFICATI DALLA
RELATIVA DEFINIZIONE.) 

IN CASO DI APPARTENENZA ALLA “CLASS”, COMPLETARE ED INOLTRARE QUESTO MODULO PER
POTER AVERE DIRITTO AI BENEFICI DERIVANTI DAGLI ACCORDI TRANSATTIVI. 

COMPLETARE E FIRMARE QUESTA PROVA DOCUMENTARIA ED INVIARLA PER POSTA PRIORITARIA, 
CON TIMBRO POSTALE ENTRO E NON OLTRE IL 18 AGOSTO 2006 AL SEGUENTE INDIRIZZO: 

Ahold Claims Administrator
PO Box 9000 #6378

Merrick, NY 11566-9000
U.S.A.

FARE LE EVENTUALI MODIFICHE DI NOME ED
INDIRIZZO, OPPURE IN MANCANZA DI DATI
PRESTAMPATI A SINISTRA, INSERIRE QUI NOME E
INDIRIZZO PER INTERO:

Nome:

Indirizzo:

Città/Stato:

Codice di avviamento postale:

SE IL CAMPO SUPERIORE È VUOTO, INSERIRE QUI
NOME ED INDIRIZZO PER INTERO 

Paese:

Identità del richiedente (verificare):

Persona fisica Persona giuridica 
Stato Conto Previdenziale Personale
Proprietari in solido Altro___________
___________                                   (specificare)  

(se sì, indicare i nomi)

RICHIESTA DI RISARCIMENTO:
Numero della richiesta: Numero di controllo:

IT-ITA



IN CASO DI MANCATA PRESENTAZIONE DELLA RICHIESTA ENTRO IL 18 AGOSTO 2006, IL SOGGETTO SARÀ
CONSIDERATO RESPINTO E NON AVENTE DIRITTO A RICEVERE ALCUN PAGAMENTO EVENTUALMENTE IN
RELAZIONE CON TRANSATTIVO DI QUESTA VERTENZA. NON SPEDIRE NÈ SOTTOPORRE LA PROPRIA DOMANDAALLA
CORTE O AD ALCUNA DELLE PARTI O DEI LORO CONSULENTI LEGALI, POICHÉ IN QUESTO CASO TALE DOMANDA
VERRÀ CONSIDERATA COME NON INOLTRATA. INOLTRARE LA PROPRIA DOMANDA SOLO ALL’AMMINISTRATORE
DELLE RICHIESTE DI RIMBORSO. 

1. Io ho acquistato, e/o ricevuto, a titolo di dividendo, azioni ordinarie e/o certificati ADR di Royal Ahold nel periodo
compreso fra il 30 luglio 1999 ed il 23 febbraio 2003 (periodo di tempo definito per rientrare nella “Class”). (Non inoltrare questa
Prova documentaria di credito se in questo periodo non sono state acquistate azioni ordinarie nè si sono ricevuti, a titolo di
dividendi, azioni ordinarie o certificati ADR di Royal Ahold). 

2. Inoltrando questa Prova documentaria di credito affermo in buona fede di ritenere di fare parte della “Class”
secondo i requisiti definiti in questa sede e nella Notifica di Proposta di Transazione (la “Notifica”), o di fare le veci di tale persona;
affermo di non essere un Convenuto nell’Azione Legale Collettiva; affermo di aver letto e compreso la Notifica; e affermo di
ritenere di avere diritto a ricevere una quota del Fondo Finanziario per l’Accordo. (Se si agisce in qualità di rappresentante per
conto di un soggetto della “Class” (ad esempio, in qualità di esecutore, amministratore, curatore, o altro rappresentante), è
necessario produrre una prova dell’effettiva procura che autorizza ad agire per conto di quel soggetto appartenente alla “Class”.
Tale prova può essere costituita, ad esempio, dalla nomina di un esecutore testamentario, di un amministratore giudiziario, o da
una copia dei documenti di amministrazione fiduciaria). 

3. Ho prodotto, ove di seguito richiesto, tutte Ie informazioni relative ad ogni acquisto di azioni ordinarie e/o di
certificati ADR di Royal Ahold durante il periodo definito per l’appartenenza alla “Class”, e ogni eventuale vendita di tali titoli. Ho
indicato ogni prezzo di acquisto e di vendita nella valuta appropriata. Sono disponibile, dietro richiesta, a fornire altre informazioni
all’Amministratore delle richieste di risarcimento per gli scopi richiesti dalla presente domanda. 

4. Ho allegato le fotocopie delle cedole di intermediazione d’acquisto, dei resoconti di intermediazione o di altri
documenti a riprova dell’effettuazione di ogni acquisto, vendita o ritenuta a fronte delle azioni ordinarie e/o certificati
rappresentativi di azioni ADR di Royal Ahold di seguito elencati a sostegno della mia domanda. (SE UNO QUALSIASI DI QUESTI
DOCUMENTI NON FOSSE IN VOSTRO POSSESSO, SI PREGA DI RICHIEDERE AL PROPRIO BROKER COPIA O
DOCUMENTO EQUIVALENTE, PERCHÉ TALI DOCUMENTI COSTITUISCONO LA PROVA DOCUMENTARIA DELLA VOSTRA
RICHIESTA DI RISARCIMENTO E SONO NECESSARI PER L’ISTRUZIONE DEL PROCESSO.) 

5. Comprendo che le informazioni contenute in questa Prova documentaria della Richiesta di risarcimento
possono essere soggette a verifica, qualora richiesto dall’Amministratore ordinato dalla Corte, e sono disponibile a collaborare
alla verifica. (Le informazioni richieste in questa sede sono atte a fornire le informazioni minime necessarie ad esaminare le
domande più semplici. L’Amministratore delle richieste di risarcimento ha la facoltà di richiedere ulteriori informazioni, se queste
sono necessarie a calcolare in maniera efficiente ed affidabile la Richiesta di risarcimento del soggetto considerata legittima. In
alcuni casi, l’Amministratore delle richieste di risarcimento può voler condizionare l’accoglimento della domanda alla produzione
di ulteriori informazioni). 

6. AVVISO RIGUARDANTE I FILE ELETTRONICI: informazioni sulle operazioni effettuate tramite file elettronici
possono venir richieste da parte di alcuni Richiedenti che hanno effettuato una grande quantità di operazioni oppure le stesse
possono venir richieste loro. Tutti i Richiedenti DEVONO presentare un modulo di Prova documentaria di Credito firmato a mano
libera con l’elenco di tutte le operazioni eseguite, sia che essi presentino o meno le relative copie elettroniche. Se si desidera
compilare la richiesta per via elettronica, contattare l’Amministratore delle richieste di risarcimento al numero 1 (888) 410-0027
o visitare il sito www.AholdSettlement.com per il modulo richiesto. La presentazione di un file elettronico non sarà ritenuta valida
fino al rilascio al Richiedente, da parte dell’Amministratore, di un avviso scritto di ricezione e di accettazione dei dati inoltrati per
via elettronica.

7. Alla data di entrata in vigore, le “richieste avanzate” nei confronti di ognuno dei “Singoli Convenuti”, la cui
ricezione è stata convalidata (nei termini di seguito definiti), diverranno efficaci.

Liberatoria, Clausola compromissoria (astensione dall’adire le vie legali) e Rinuncia

A. Liberatorie. Per effetto della Decisione della Corte, alla data di entrata in vigore, le Richieste di risarcimento
avanzate nei confronti di ognuno dei Singoli Convenuti saranno totalmente e definitivamente transatte, regolate, saldate liquidate,
estinte, oppure si riterrà avvenuta la relativa rinuncia o soddisfacimento del diritto, senza costi. In seguito alla Decisione della
Corte si riterrà che ogni soggetto appartenente alla “Class”, sia che abbia o meno presentato una Prova documentaria di credito
o che aderisca al Fondo per l’Accordo, abbia pienamente e definitivamente transatto, regolato, saldato, estinto, liquidato,
rinunciato alla pretesa, che il diritto derivante dalla sua Richiesta di risarcimento sia stato soddisfatto con efficacia giuridica nei
confronti dei Singoli Convenuti.

B. Clausola compromissoria e variazione delle spese. Per effetto della Decisione della Corte, alla data stabilita
per l’entrata in vigore, ad ogni soggetto che appartiene alla “Class” sarà impedito per sempre di cercare di dimostrare eventuali
responsabilità, vuoi agendo come procuratore legale, vuoi assistendo soggetti esterni alle parti processuali, e di presentare
domande che trovano il proprio fondamento, sono in relazione o derivano dalle Richieste legalmente avanzate e/o dalle
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operazioni e dagli eventi riferiti nell’istanza modificata dell’Attore, o in qualsiasi altra dichiarazione processuale presentata
durante il procedimento (ivi compresa, senza limitarvisi, qualsiasi richiesta o azione avente lo scopo di ottenere risarcimento e/o
obbligazione da parte del condebitore comunque esse vengano denominate) nei confronti di ognuno dei Singoli Convenuti.
Qualsiasi soggetto appartenente alla “Class” dovesse violare la clausola compromissoria di astensione dalle vie legali, dovrà
rispondere ad Ahold di ogni domanda di rimborso, richiesta di indennizzo, costo (ivi compresi il costo per la conduzione delle
indagini, gli onorari dei legali, e qualsiasi altro costo e spesa) in relazione con la violazione della detta clausola compromissoria. 

C. Rinuncia ai diritti. Per effetto della Decisione della Corte, alla data di entrata in vigore, ogni soggetto
appartenente alla “Class” rinuncia espressamente e si riterrà rinunciare espressamente e regolare e sollevare pienamente,
definitivamente e per sempre il convenuto dall’obbligo di adempimento di qualsiasi rivendicazione egli abbia potuto avere nei suoi
confronti, sia essa nota o sconosciuta, sospetta o meno, sottoposta a condizione o meno in relazione all’oggetto delle Pretese
avanzate, siano esse occulte o meno, la cui denuncia sia stata omessa o meno, indipendentemente dalla successiva scoperta
o esistenza di tali ulteriori o diversi fatti. 

(i) Tale rinuncia comprenderà qualsiasi provvedimento, diritto o beneficio conferito in virtù del § 1542 del
Codice Civile della California, il quale recita: 

Alcune Pretese non interessate da Liberatoria Generale. Una liberatoria generale non copre le
pretese di cui il creditore ignora o non sospetta l’esistenza in suo favore al momento dell’esecuzione
della liberatoria, che, se a lui nota, deve esplicare i suoi effetti nell’ambito del suo accordo transattivo
con il debitore;

oppure in virtù di qualsiasi legge di qualsiasi stato o territorio degli Stati Uniti o in virtù di qualsiasi legge, o principio di diritto
consuetudinario straniero, che sia simile, paragonabile o equivalente al § 1542 del Codice Civile della California. 

(ii) In deroga a qualsiasi disposizione contraria contenuta in questa Prova documentaria di Credito e in
questa Rinuncia e Liberatoria, il soggetto appartenente alla “Class” escluderà dalla somma in denaro che può essere recuperata
nei confronti di qualsiasi Persona nell’ambito della Vertenza o nell’ambito di qualsiasi procedimento legale relativo alle vicende
in qualsiasi modo collegate alle Pretese Avanzate una somma pari alla somma più alta fra la percentuale della colpa ripartibile o
l’ammontare di tale giudizio della corte della quale ogni Singolo Convenuto è tenuto a rispondere in virtù di una pretesa valida
ed esecutiva di conferimento e/o indennizzo ai sensi delle leggi federali, statali o locali degli Stati Uniti o di leggi straniere, ove
applicabili, ivi compreso ai sensi dell’articolo 6:14 del Codice Civile Olandese. I soggetti appartenente alla “Class” concordano
che la promessa illustrata in questo Paragrafo non vada soltanto a vantaggio dei Singoli Convenuti, ma anche di qualsiasi
persona nei confronti della quale questa decisione della corte viene registrata nell’ambito della Vertenza e concordano che
questo impegno possa essere fatto rispettare da una qualsiasi di tali persone in qualità di terzo beneficiario. Questo Paragrafo
costituisce un accordo di terzi a favore di Deloitte nel significato espresso nell’articolo 6:253 del Codice Civile Olandese.

(iii) Ogni soggetto appartenente alla “Class” è d’accordo di richiedere, come condizione per la
composizione di qualsiasi pretesa economica egli possa rivendicare o ottenere in futuro nei confronti di Deloitte, una remissione
con liberatoria piena e definitiva di qualsiasi debito che Deloitte possa avere, ora o in futuro, nei confronti di Ahold o dei Singoli
Convenuti e che possa essere in qualsiasi modo in relazione alle Pretese Avanzate, ivi compresa ogni pretesa per onorari degli
avvocati e costi legali.

D. Definizioni. Ai fini di questo paragrafo, sono valide le seguenti definizioni. (Altre definizioni di termini hanno
il significato attribuito nell’Accordo Transattivo Emendato.)

(i) Per “Vertenza” si intende l’azione legale indicata e avente ad oggetto titoli, nella causa Titoli Royal
Ahold N.V. & ERISA, No. di registrazione 1:03-MD-01539, in attesa di giudizio presso la Corte Distrettuale degli Stati Uniti del
Distretto del Maryland, un’azione legale multidistrettuale con procedimenti riuniti, ed ogni azione legale collettiva intentata per
conto degli investitori di Royal Ahold N.V. che vantano delle pretese economiche ai sensi delle leggi sui titoli degli Stati Uniti.

(ii) “Ahold” significa Royal Ahold N.V., Ahold USA, Inc., Ahold USA Holdings, Inc., U.S. Foodservice, Inc.,
Stop & Shop Supermarket Company, Giant Food, Inc. (Landover), Giant Food, Inc. (Carlisle), Tops Markets, LLC, Bi-Lo, LLC,
Bruno’s Supermarkets, Inc., Peapod, Inc., Ahold U.S.A. Support Services, Inc., Jeronimo Martins Retail Services AG, ICA Ahold
AB, Disco S.A., Santa Isabel, S.A., Bompreço S.A., Disco Ahold International Holdings N.V. JMR, Paiz Ahold N.V. e qualsiasi
gruppo direttamente affiliato, ente capogruppo, consociata, joint venture, affiliata o controllata, e tutti i relativi funzionari, direttori,
azionisti, rappresentanti, datori di lavoro, impiegati, avvocati, consulenti finanziari o di investimento, consulenti esterni, ragionieri,
assicuratori o agenti, eredi, esecutori testamentari, curatori, soci accomandatori e accomandanti o partnership, rappresentanti
personali, successori nei beni, amministratori, predecessori, successori e cessionari, vecchi e nuovi, e qualsiasi dei relativi
dipendenti, agenti, associati o persone che esercitano un controllo diverse da quelle di Deloitte.

(iii) Per “Class” si intendono tutte le persone fisiche o giuridiche che hanno acquistato, o ricevuto a titolo di
dividendi, azioni ordinarie e/o certificati rappresentativi di azioni (American Depository Receipts) Royal Ahold N.V. nel periodo
compreso fra il 30 luglio 1999 ed il 23 febbraio 2003. Si intendono esclusi dalla “Class” i Convenuti Istituzionali. 

(iv) Per “Appartenente alla Class” si intende qualsiasi Persona compresa nella definizione di “Class” fatta
in questa sede e coloro che non si sono dissociati in tempo dalla “Class” o che hanno seguito la procedura di esclusione senza
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osservare le modalità valide e il termine stabilito dalla Corte.

(v) Per “Deloitte” si intende Deloitte & Touche LLP e Deloitte & Touche Accountants (revisiori dei conti) e
qualsiasi gruppo direttamente affiliato, ente capogruppo, consociata, joint venture, affiliata o controllata, e tutti i relativi funzionari,
direttori, azionisti, rappresentanti, datori di lavoro, impiegati, avvocati, consulenti finanziari o consulenti esterni, ragionieri,
assicuratori o agenti, eredi, esecutori testamentari, curatori, soci accomandatori e accomandanti o partnership, rappresentanti
personali, successori nei beni, amministratori, predecessori, successori e cessionari, vecchi e nuovi, e qualsiasi dei relativi
dipendenti, agenti, associati o persone fisiche che esercitano un controllo.

(vi) Per “Data di entrata in vigore” si intende il primo giorno successivo alla data in cui il Giudizio della Corte
viene infine confermato in appello o la scadenza del periodo entro cui ogni ricorso può essere oggetto di nuovo dibattimento,
rivisto o in cui può essere presentato ricorso contro di esso, sia in seguito ad un procedimento di verifica da parte del giudice di
grado superiore che tramite altra procedura. 

(vii) Per “Giudizio” si intende il Giudizio Finale della Corte e l’Ordine con cui la Corte chiude un
procedimento, che, se emesso dalla Corte, avrà l’effetto di approvare definitivamente l’Accordo, avendolo ritenenuto equo,
ragionevole ed adeguato ai sensi della Norma 23 del Codice di Procedura Civile dei tribunali federali, di concludere la Vertenza
senza costi e con effetto vincolante, di dichiarare giudicati tutte le Pretese Avanzate fatte valere nei confronti dei Singoli
Convenuti e di proibire ai soggetti appartenenti alla “Class” di istituire, perseguire o intentare qualsiasi azione legale per la
rivendicazione di qualsiasi Pretesa Avanzata nei confronti di qualsiasi Singolo Convenuto.

(viii) Per “Convenuti Istituzionali” si intende Royal Ahold N.V., Ahold USA, Inc., Ahold USA Holdings, Inc.,
U.S. Foodservice, Inc., Cees Van der Hoeven, Michiel Meurs, Henny de Ruiter, Cor Boonstra, James L. Miller, Mark Kaiser,
Michael Resnick, Tim Lee, Robert G. Tobin, William J. Grize, Roland Fahlin, Jan G. Andreae, ABN AMRO Rothschild, ABN AMRO
Holding N.V., ABN AMRO Bank N.V., The Goldman Sachs Group, Inc., Goldman Sachs International, Goldman, Sachs & Co.,
Merrill Lynch & Co., Inc., Merrill Lynch International, Merrill Lynch, Pierce, Fenner & Smith Inc., ING Bank, ING Groep N.V., ING
Bank N.V., ING U.S. Financial Services, Rabo Securities N.V., Rabobank International, Rabobank Nederland, Rabobank, Robeco
Group, Kempen & Co. N.V., Kempen & Co. Corporate Finance, Kempen & Co. Securities, Deloitte & Touche LLP, and Deloitte &
Touche Accountants.

(ix) Per “Persona” si intende un individuo, società, società di persone, società in accomandita,
associazione, società di capitali, patrimonio, rappresentante legale, fondazione, società non registrata, ente statale o qualsiasi
relativo ufficio politico o agenzia, e qualsiasi impresa o persona giuridica; relativamente ad imprese individuali, ogni loro coniuge,
erede, predecessore, successore, rappresentante o cessionario, e relativamente agli enti morali, ogni loro capogruppo,
controllata, affiliata, cessionario, predecessore, successore, funzionario, direttore, impiegato, agente e legale. 

(x) Per “Pretese avanzate “ si intende la Vertenza e ogni pretesa, richiesta, diritto, azione o fondamento
dell’azione, responsabilità, risarcimento, perdita, obbligazione, giudizio, processo, oggetto e tema di qualsiasi genere o natura,
nota o sconosciuta, certa o incerta, sospetta o non sospetta, divulgata o meno, nascosta o denunciata, i cui termini siano o non
siano scaduti, che (i) sia stata o possa essere stata, o che in futuro possa essere affermata nella Vertenza o in qualsiasi corte,
tribunale o procedimento federale, statale o straniero, (compresa, senza limitarvisi, qualsiasi pretesa in relazione, riguardante, o
da essa derivante ai sensi della legge o del regolamento straniero, federale, statale o locale o comunque in relazione con la
presunta frode, violazione dell’impegno o violazioni delle leggi federali sui titoli mobiliari, del Racketeering Influence and Corrupt
Organizations Act o altri) dalla sua origine fino alla data di entrata in vigore, da o per conto di qualsiasi soggetto appartenente
alla “Class”, sia esso individuo, gruppo, persona giuridica o riconosciuta dalle regole di equità, nei confronti dei Singoli Convenuti,
o (ii) che avrebbe potuto essere affermata durante la Vertenza o in ogni tribunale straniero, federale, statale o locale da parte dei
soggetti appartenenti alla “Class” o da ciascuno di essi nei confronti dei Singoli Convenuti, che deriva, si basa, o è comunque in
relazione con le accuse, transazioni, fatti, questioni o eventi, rappresentazioni, o omissioni implicati, esposti o a cui si fa
riferimento nella Vertenza, o che si basano o che sono comunque in relazione con i titoli Ahold, compresi i certificati
rappresentativi di azioni (gli American Depository Receipts), acquistati entro il periodo fra il 10 marzo 1998 ed il 23 febbraio 2003.
Le Pretese avanzate non comprenderanno il diritto di ogni Singolo Convenuto o di ogni soggetto appartenente alla “Class” di far
rispettare i termini dell’Accordo.

(xi) Per “Singoli Convenuti” si intende “Ahold” nella definizione fatta in questa sede, e in deroga a qualsiasi
replica, comprenderà congiuntamente ed individualmente Royal Ahold N.V., Ahold USA, Inc., Ahold USA Holdings, Inc., U.S.
Foodservice, Inc., Cees Van der Hoeven, Michiel Meurs, Henny de Ruiter, Cor Boonstra, James L. Miller, Mark Kaiser, Michael
Resnick, Tim Lee, Robert G. Tobin, William J. Grize, Roland Fahlin, Jan G. Andreae, ABN AMRO Rothschild, ABN AMRO Holding
N.V., ABN AMRO Bank N.V., The Goldman Sachs Group, Inc., Goldman Sachs International, Goldman, Sachs & Co., Merrill
Lynch & Co., Inc., Merrill Lynch International, Merrill Lynch, Pierce, Fenner & Smith Inc., ING Bank, ING Groep N.V., ING Bank
N.V., ING U.S. Financial Services, Rabo Securities N.V., Rabobank International, Rabobank Nederland, Rabobank, Robeco
Group, Kempen & Co. N.V., Kempen & Co. Corporate Finance, Kempen & Co. I titoli e qualsiasi altra parte che avrebbe potuto
potenzialmente essere compresa fra i convenuti nella Vertenza, tranne Deloitte, (collettivamente detti i “Convenuti”) e ogni
gruppo direttamente affiliato, ente capogruppo, consociata, joint venture, affiliata o controllata, e tutti i relativi funzionari, direttori,
titolari di certificati, azionisti, rappresentanti, datori di lavoro, impiegati, avvocati, consulenti finanziari o di investimento, consulenti
esterni, ragionieri, assicuratori, consiglieri o agenti, eredi, esecutori testamentari, curatori, soci accomandatori e accomandanti o
partnership, rappresentanti personali, successori nei beni, amministratori, predecessori, successori e cessionari, vecchi e nuovi
dei Convenuti, e qualsiasi dei relativi dipendenti, agenti, associati o persone che esercitano un controllo diversi da Deloitte.
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PIANO DELLE OPERAZIONI IN AZIONI ORDINARIE ROYAL AHOLD
Elencare di seguito separatamente ogni acquisto di azioni ordinarie Royal Ahold. Se è necessario più spazio, fare fotocopia di questa pagina. I cittadini o residenti
negli USA devono fare attenzione ad inserire il proprio nome, numero di Previdenza Sociale e Numero identificativo dell’imposta sulle entrate su ogni
foglio aggiunto. La data di acquisto o vendita, e non la data dell’“accordo” o del “pagamento”, deve essere inserita nella data dello “scambio” o “contratto”.
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9. ACQUISTI: acquisti di azioni ordinarie Royal Ahold nel periodo compreso fra il 30 luglio 1999 ed il 23 febbraio
2003, compreso (devono essere documentati). (Le Persone che hanno ricevuto azioni ordinarie Royal Ahold
durante il periodo definito per l’appartenenza alla “Class” in seguito ad operazioni diverse dall’acquisto o
dall’attribuzione a titolo di dividendi, non hanno diritto di presentare richieste per queste operazioni):

Numero di azioni
ordinarie Royal Ahold 

acquistate

Prezzo di Acquisto 
Per ogni azione ordinaria 

Royal Ahold 
(si prega indicare la valuta)

/     /

/     /

/     /

Data/e di acquisto 
(Elencarle in ordine

cronologico)
(mese/giorno/anno)

Costo complessivo
(che comprende

commissioni, tasse e diritti)

8. INIZIO DELLA PARTECIPAZIONE AZIONARIA: numero di azioni ordinarie Royal Ahold detenute alla
chiusura delle contrattazioni il 29 luglio 1999 (in mancanza, scrivere 0), (deve essere documentato):

11. OFFERTA GLOBALE DI SETTEMBRE 2001/ACQUISTI: numero di azioni ordinarie Royal Ahold
acquistate nell’Offerta Globale intorno al o il giorno 06 settembre 2001. Le azioni ordinarie acquistate
nell’Offerta Globale di Settembre 2001 avevano un prezzo di acquisto di € 31,90 per azione (deve
essere documentato):

/     /

SE È NECESSARIO PIÙ SPAZIO PER FARE L’ELENCO DELLE OPERAZIONI, FARE FOTOCOPIA DI QUESTA PAGINA

/     /

/     /

/     /

/     /

Numero di azioni
ordinarie 

Royal Ahold 
vendute

Prezzo di vendita
di ciascuna azione

ordinaria Royal Ahold 
(si prega indicare la valuta)

Data/e di Vendita 
(Elencare in ordine

cronologico)
(mese/giorno/anno)

Somma ricevuta 
(al netto delle commissioni, 

tasse e diritti)

12. VENDITE: numero di azioni ordinarie Royal Ahold vendute nel periodo compreso fra il 30 luglio 1999 ed il 
25 maggio 2003, compreso (deve essere documentato):

13. PARTECIPAZIONE AZIONARIA NON VENDUTA: numero di azioni ordinarie Royal Ahold possedute alla
chiusura delle contrattazioni il 25 maggio 2003 (in mancanza, scrivere 0), (deve essere documentato):

10. ACQUISTI: numero di azioni ordinarie Royal Ahold acquistate o ricevute a titolo di dividendi nel periodo
compreso fra il 24 febbraio 2003 ed il 25 maggio 2003, compreso (in mancanza, scrivere 0):



PIANO DELLE OPERAZIONI IN CERTIFICATI RAPPRESENTATIVI DI AZIONI ROYAL AHOLD (ADR)
Elencare di seguito separatamente ogni acquisto di ADR Royal Ahold. Se è necessario più spazio, fare fotocopia di questa pagina. I cittadini o residenti negli
USA devono fare attenzione ad inserire il proprio nome, numero di Previdenza Sociale e Numero identificativo d’imposta sulle entrate su ogni foglio
aggiunto. La data di acquisto o vendita, e non la data dell’“accordo” o del “pagamento”, deve essere inserita nella data dello “scambio” o “contratto” .
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15. ACQUISTI: acquisti di certificati ADR Royal Ahold nel periodo compreso fra il 30 luglio 1999 ed il 23 febbraio
2003, compreso (devono essere documentati). (Le Persone che hanno ricevuto certificati ADR Royal Ahold
durante il periodo definito per l’appartenenza alla “Class” in seguito ad operazioni diverse dall’acquisto o
dall’attribuzione a titolo di dividendi, non hanno diritto di presentare richieste per queste operazioni.):

Numero di 
certificati ADR Royal
Ahold ADR acquistati

Prezzo di acquisto di ogni 
certificato ADR Royal Ahold 
(si prega indicare la valuta)

Data/e di acquisto 
(Elencarle in ordine

cronologico)
(mese/giorno/anno)

Costo complessivo
(che comprende

commissioni, tasse e diritti)

14. INIZIO DELLA PARTECIPAZIONE AZIONARIA: numero di certificati ADR Royal Ahold detenuti alla
chiusura delle contrattazioni il 29 luglio 1999 (in mancanza, scrivere 0), (deve essere documentato):

17. OFFERTA GLOBALE DI SETTEMBRE 2001/ACQUISTI: numero di certificati ADR Royal Ahold 
acquistati nell’ambito dell’Offerta Globale intorno al o il giorno 06 settembre 2001. I certificati ADR
acquistati nell’ambito dell’Offerta Globale di Settembre 2001 avevano un prezzo d’acquisto di $28,52
per ogni azione. (deve essere documentato):

/     /

/     /

/     /

/     /

SE È NECESSARIO PIÙ SPAZIO PER FARE L’ELENCO DELLE OPERAZIONI, FARE FOTOCOPIA DI QUESTA PAGINA

18. VENDITE: numero di certificati ADR Royal Ahold venduti nel periodo compreso fra il 30 luglio 1999 ed il 
25 maggio 2003, compreso (deve essere documentato):

19. PARTECIPAZIONE AZIONARIA NON VENDUTA: numero di certificati ADR Royal Ahold detenuti alla
chiusura delle contrattazioni il 25 maggio 2003 (in mancanza, scrivere 0), (deve essere documentato):

Numero di 
certificati ADR Royal

Ahold venduti

Prezzo di vendita di ogni 
certificato ADR Royal Ahold 
(si prega indicare la valuta)

Data/e di Vendita 
(Elencare in ordine

cronologico)
(mese/giorno/anno)

Somma ricevuta (al 
netto delle commissioni, 

tasse e diritti)

/     /

/     /

/     /

/     /

16. ACQUISTI: numero di certificati ADR Royal Ahold acquistati o ricevuti a titolo di dividendi nel periodo
compreso fra il 24 febbraio 2003 ed il 25 maggio 2003, compreso (in mancanza, scrivere 0):



20. CERTIFICAZIONE E DOCUMENTO SOSTITUTIVO W-9
(Compilazione a cura dei cittadini statunitensi o dei residenti stranieri)

SOTTO PENA DI FALSA TESTIMONIANZA, IO (NOI) CERTIFICO/CERTIFICHIAMO CHE TUTTE LE
INFORMAZIONI FORNITE IN QUESTO MODULO CORRISPONDONO AVERITÀ, SONO CORRETTE E COMPLETE. 

Io (Noi) certifico/certifichiamo di non essere sottoposto/i a ritenuta alla fonte ai sensi di quanto previsto
al paragrafo 3406 (a)(1)(c) del Codice di Diritto Tributario (IRS), perché: (a) Io sono (noi siamo) esente/i dalla
ritenuta alla fonte; o (b) Io (noi) non ho/abbiamo ricevuto avviso da parte dell’I.R.S. in merito al fatto di essere
soggetti alla trattenuta alla fonte in conseguenza di un’ omissione di denuncia di tutti gli interessi o dividendi; o
(c) l’I.R.S. mi/ci ha notificato che io/noi non sono/siamo più soggetto/i alla trattenuta alla fonte.

Si prega fornire il vostro codice fiscale (Taxpayer Identification Number, TIN). La mancata indicazione
del corretto codice fiscale può determinare la trattenuta di una parte della quota eventualmente distribuita
altrimenti esigibile a fronte della vostra richiesta. 

NOTA: in caso di ricezione di notifica da parte dell'I.R.S. della propria soggezione a trattenuta alla fonte,
contrassegnare questa casella. 

Numero di codice fiscale Firma del Richiedente/Rappresentante autorizzato Data

21. CERTIFICAZIONE DI PROVENIENZA STRANIERA DEL BENEFICIARIO DELLA TRATTENUTA
ALLA FONTE
(Compilazione a cura dei cittadini non-statunitensi o stranieri non-residenti)

SOTTO PENA DI FALSA TESTIMONIANZA, IO (NOI) CERTIFICO/CERTIFICHIAMO CHE TUTTE LE
INFORMAZIONI FORNITE IN QUESTO MODULO CORRISPONDONO A VERITÀ, SONO CORRETTE E
COMPLETE. 

Il beneficiario non è cittadino statunitense e l’eventuale reddito a cui si riferisce questo modulo, non è 
in realtà connesso alla conduzione di scambi o affari negli Stati Uniti. 

Firma del Richiedente/Rappresentante Autorizzato Paese Data

Firma del Richiedente (Se questa richiesta viene
fatta per conto dei Richiedenti collettivamente,
ognuno deve apporre la propria firma)
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(Capacità della/e persona/e sottoscrivente, ad
esempio acquirente/i che ne beneficiano. esecutore
testamentario, amministratore, curatore, ecc.)

(Firma)

(Firma)



UN ATTENTA TRATTAZIONE DELLA DOMANDA RICHIEDE TEMPO.
GRAZIE PER LA VOSTRA COLLABORAZIONE.

LISTA DI VERIFICA DEI PUNTI DA TRATTARE

1. Si prega firmare la parte dedicata alla certificazione della Prova Documentaria
di Credito e del modulo di Rinuncia e Liberatoria.

2. Se questa viene fatta in solido per conto di più richiedenti, entrambi devono
firmare.

3. Si prega di non dimenticare di allegare la documentazione d’appoggio. 

4. NON INVIARE ORIGINALI DELLA DOCUMENTAZIONE D’APPOGGIO 

5. Conservare una copia della Prova documentaria di Credito e del modulo di
Rinuncia e di Liberatoria e di tutta la documentazione sottoposta per la vostra
pratica.

6. L’Amministratore delle Richieste invierà per posta conferma di ricezione della
prova documentaria di Credito e del documento di Rinuncia e Liberatoria entro
60 giorni. La vostra domanda viene considerata non presentata fino all’arrivo
della cartolina che ne attesta la ricezione.

7. In caso di cambio di domicilio, si prega di inviarci il nuovo indirizzo.

8. Non utilizzare evidenziatori né sulla Prova documentaria di Credito né
sul modulo di Rinuncia e Liberatoria o sulla documentazione
d’appoggio. 

QUESTA PROVA DOCUMENTARIA DI CREDITO DEVE ESSERE INVIATA CON TIMBRO POSTALE
ENTRO E NON OLTRE IL 18 AGOSTO 2006 E DEVE ESSERE INVIATA PER POSTA A:

Ahold Claims Administrator
PO Box 9000 #6378

Merrick, NY 11566-9000
U.S.A.


